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1. INTRODUZIONE

1.1	 USO PREVISTO
L'uso previsto di UNEEG™ MyConnect è trasferire dati da un registratore UNEEG a UNEEG™ 
Cloud.

1.2	 INDICAZIONI
Non applicabili a questo prodotto.

1.3	 DESTINATARI
UNEEG™ MyConnect è destinato ad essere usato da utenti generici e medici.

1.4	 CONTROINDICAZIONI
Non ci sono controindicazioni note all'uso di UNEEG™ MyConnect.

1.5	 AVVERTENZE E PRECAUZIONI
Non sono state individuate avvertenze o precauzioni.

1.6	 EFFETTI COLLATERALI
Non sono noti effetti collaterali correlati all'uso di UNEEG™ MyConnect.
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2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

UNEEG™ MyConnect consente di trasferire al medico i dati registrati da un registratore 
tramite una soluzione basata su cloud.

2.1 REQUISITI PER L'UTILIZZO DI UNEEG™ MYCONNECT
Per utilizzare UNEEG™ MyConnect è necessario che:
•	 �Il Wi-Fi sia disponibile per trasferire i dati da UNEEG™ MyConnect al medico.
•	 �Vi siano un registratore UNEEG e un impianto UNEEG inserito.

2.2 DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO UNEEG™ MYCONNECT
La figura mostra UNEEG™ MyConnect assemblato con un registratore UNEEG e un 
alimentatore.

1

2

3

4
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I componenti inclusi in UNEEG™ MyConnect sono descritti nella tabella seguente.

N. NUMERO 
ARTICOLO

NOME DESCRIZIONE

A

B

C

20002 Tablet Dispositivo per l'uso dell'app 
UNEEG™ MyConnect. Il 
tablet può essere usato 
solo con l'app preinstallata.

Pulsante di 
accensione (A)

Pulsante per accendere 
e spegnere il tablet.

Porta di 
connessione (B)

Per collegare l'hub USB.

Supporto (C) Consente di posizionare 
il tablet in verticale.

Videocamera (D) Per effettuare la scansione 
del codice QR durante la 
configurazione di un paziente.

20021 Hub USB Collega il tablet al 
cavo di connessione e 
all'alimentatore.

Porta USB A (E) Per collegare il registratore.

Porta micro 
USB (F)

Per collegare l'alimentatore.

20002 Alimentatore Per ricaricare il tablet. 
Consiste in un adattatore di 
alimentazione e un cavo.

20020 Cavo di 
connessione

Collega il registratore all'hub 
USB.

D

FE

1

2

3

4
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2.3 PRODOTTI COMPATIBILI

PRODOTTO PARTE DESCRIZIONE
24/7 EEG™ SubQ Registra i dati EEG. Indicato come "registratore" in 

questo manuale utente. 

UNEEG™ Cloud Trasferisce i dati da UNEEG™ MyConnect al medico.
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3. SIMBOLI ED ETICHETTE

Legenda dei simboli su apparecchiature e confezione:

SIMBOLO SPIEGAZIONE

 
Produttore

 
Data di produzione

 
Codice lotto

 
Numero di catalogo

 
Numero di serie

  
Limite di temperatura

 
Consultare le istruzioni per l'uso

 

Non per raccolta indifferenziata

 
Marchio CE

 
Dispositivo medico

 
Wi-Fi

 
Livello di carica della batteria
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4. USO DEL SISTEMA

4.1 COME ASSEMBLARE LE APPARECCHIATURE

1. �Posizionare il tablet sul supporto (opzionale).

2. Collegare l'hub USB al tablet.

3. Collegare l'alimentatore all'hub USB.

4. �Collegare il cavo del connettore (20 cm) all'hub USB.

5. �Accendere il tablet e seguire le istruzioni sullo schermo. Il tablet è pronto per essere 
collegato al registratore.
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4.2 USO GIORNALIERO

4.2.1 PAGINA INIZIALE
All'avvio, il tablet mostra la pagina iniziale. La pagina iniziale visualizza:

1
L’ora dell’ultimo trasferimento dati dal tablet al proprio medico, nel fuso orario 
locale dell’ospedale.

2 Un riepilogo dei dati registrati negli ultimi 7 giorni. 

3 Un riepilogo dei dati registrati negli ultimi 30 giorni. 

4 Pulsante per iniziare il trasferimento dei dati dal registratore al tablet.

4.2.2 MENU
Il menu in alto a destra fornisce le seguenti opzioni: 

•	 Istruzioni per l'uso
•	 Selezione della lingua
•	 Selezione del Wi-Fi
•	 Informazioni sull'app

1

2 3

4
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4.2.3 SELEZIONE DEL WI-FI
Per poter trasferire i dati registrati al proprio medico, il tablet deve essere connesso al Wi-Fi. 
Utilizzare il menu in alto a destra per selezionare il Wi-Fi. Toccare la rete Wi-Fi a cui si desidera 
collegarsi. Una volta eseguita la connessione, accanto al menu sarà visibile l'icona del Wi-Fi.

Se non è disponibile una connessione Wi-Fi, i dati verranno trasferiti al tablet quando il 
registratore è connesso. I dati memorizzati vengono trasferiti al medico quando il tablet 
è collegato al Wi-Fi e i nuovi dati vengono trasferiti al tablet.

4.2.4 TRASFERIMENTO DATI EEG
Per trasferire i dati effettuare una delle seguenti operazioni:
•	 �Toccare “Trasferisci dati” nella pagina iniziale e seguire le istruzioni per collegare il registratore 

al tablet. Una volta collegato il registratore nel modo corretto, il trasferimento inizierà 
automaticamente.

•	 �In alternativa, collegare il registratore al tablet e il trasferimento dati inizierà automaticamente.

La prima volta che si collega il registratore al tablet, potrebbero essere visualizzate due finestre 
a comparsa. Selezionare la casella di controllo per non visualizzare più queste finestre in futuro. 
Toccare “OK” per continuare. Se si tocca “Annulla”, i dati non verranno trasferiti.

Se il tablet non è connesso al Wi-Fi, verrà visualizzato un avviso. In questo caso indicare se si 
desidera continuare il trasferimento dati al tablet o collegarsi al Wi-Fi per trasferire i dati al medico.

4.2.5 RICARICA DEL REGISTRATORE
Il registratore si ricarica quando è collegato al tablet. Lasciare il registratore collegato al 
tablet al termine del trasferimento dati per completare la ricarica.
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4.3 RICARICA DEL TABLET
Per ricaricare il tablet collegare l’alimentatore a una presa di corrente. Le apparecchiature 
possono essere ricaricate solo con l’alimentatore fornito con UNEEG™ MyConnect.

4.4 SEGNALAZIONE DI INCIDENTI GRAVI
Come da normative europee, segnalare eventuali incidenti gravi verificatisi in relazione 
a questo dispositivo al produttore e all’autorità competente dello Stato membro dell’UE in 
cui è stato usato il dispositivo.

5. �MANUTENZIONE E SMALTIMENTO DELLE 
APPARECCHIATURE

5.1 GESTIONE
Maneggiare UNEEG™ MyConnect con cura.
Per le condizioni ambientali vedere 7. SPECIFICHE TECNICHE.

5.2 PULIZIA
Per informazioni sul tablet, vedere le istruzioni del produttore del tablet.

5.3 RESTITUZIONE DELLE APPARECCHIATURE
Le apparecchiature consistono in un dispositivo per utente singolo e devono essere restituite 
al proprio medico quando non vengono più usate.

5.4 RIPARAZIONI
Non è consentito modificare le apparecchiature o utilizzarle per scopi diversi da quelli 
descritti in questo manuale utente.

Se le apparecchiature sono guaste o i componenti sono difettosi, contattare il proprio medico. 
Non tentare di riparare le apparecchiature. Le apparecchiature non richiedono interventi di 
manutenzione durante il loro ciclo di vita.
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6. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Questa tabella fornisce informazioni sulle azioni da intraprendere in varie situazioni. Se si 
desidera ulteriore assistenza per l'uso di UNEEG™ MyConnect o in caso di incidenti, contattare 
il proprio medico.

PROBLEMA CAUSA POSSIBILE SOLUZIONE 
POSSIBILE

Il tablet mostra una schermata 
nera.

Il tablet è spento. Accendere il tablet (vedere 
la sezione 2).

Lo schermo del tablet si 
è spento. Lo schermo si 
spegne automaticamente 
dopo 2 minuti di inattività.

Accendere il tablet (vedere 
la sezione 2).

Assenza di alimentazione del 
tablet.

Collegare il tablet a una 
presa di corrente (vedere 
la sezione 2).

Il tablet informa che i dati non 
sono stati trasferiti.

La capacità di memoria del 
tablet è esaurita.

Contattare il proprio 
medico.

Il registratore è scollegato. Collegare il registratore al 
tablet. Assicurarsi che il 
registratore sia collegato 
al tablet durante il trasferi- 
mento dei dati.

La connessione Wi-Fi si 
è interrotta.

Effettuare di nuovo la con-
nessione del registratore al 
Wi-Fi e riavviare il trasferi-
mento dei dati.

Impossibile stabilire la 
connessione con UNEEG™ 
Cloud.

Riprovare in seguito.

Il tablet non è stato utilizzato 
per 90 giorni e, di conseguen-
za, è stato disattivato.

Contattare il proprio 
medico.

Non è stato trovato alcun 
dato sul registratore.

Registrare i dati sul reg-
istratore prima di tentare 
di nuovo il trasferimento 
dei dati.
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PROBLEMA CAUSA POSSIBILE SOLUZIONE 
POSSIBILE

Il registratore contiene dati 
di un impianto sconosciuto.

Se si desidera recuperare 
i dati, toccare "Annulla" 
e contattare il proprio 
medico.

Se si desidera eliminare 
i dati sul registratore, 
toccare "Elimina dati". 
Tutti i dati verranno 
eliminati dal registratore 
e il registratore sarà di 
nuovo disponibile per 
l'uso.

Si è verificato un errore del 
registratore.

Contattare il proprio 
medico.

Altro errore. Riprovare in seguito.

Il tablet informa che non può 
effettuare la connessione al 
Wi-Fi.

Il tablet non è connesso al 
Wi-Fi.

Eseguire la connessione 
al Wi-Fi

Continuare il trasferimento 
senza Wi-Fi.
I dati verranno trasferiti 
al medico non appena il 
tablet sarà connesso a una 
rete Wi-Fi.

La password immessa per il 
Wi-Fi è errata.

Inserire la password 
corretta.

Il tablet informa che il livello 
della batteria è inferiore al 25%.

Il trasferimento dati richiede 
un livello della batteria di 
almeno il 25%.

Collegare il tablet a una 
presa di corrente.

Il tablet informa che si è verifi-
cato un problema.

Si è verificato un errore 
dell'app.

Riprovare in seguito. Se 
l'errore persiste, riavviare 
il tablet.

Il trasferimento dati non si avvia. I due avvisi a comparsa sono 
stati ignorati.

Scollegare il registratore, 
ricollegarlo e toccare "OK" 
nei due avvisi a comparsa.

Se si verifica un funzionamento inusuale del tablet diverso da quanto già descritto nella tabella, 
spegnere il tablet premendo a lungo il pulsante di accensione e contattare il proprio medico.
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7. SPECIFICHE TECNICHE

UNEEG™ MYCONNECT

Tablet Per informazioni sul tablet, vedere le istruzioni del produttore del 
tablet.

Alimentatore Per informazioni sull'alimentatore, vedere le istruzioni del produttore 
dell'alimentatore.

Cavo di connessione Lunghezza: 200 mm
Collegamento 1: porta USB A
Collegamento 2: porta micro USB (8 mm)

7.1	CONDIZIONI AMBIENTALI
Evitare di sottoporre le apparecchiature a temperature estreme inferiori a 5 °C o superiori 
a 35 °C.

7.2 PROTEZIONE DEI DATI
Tutti i dati salvati su UNEEG™ MyConnect sono protetti in un formato sicuro.

Per garantire che non vi sia un uso improprio dei dati sul tablet, il tablet verrà disattivato 
se non viene utilizzato come previsto per un periodo di 90 giorni. Se si verifica questa 
situazione, contattare il proprio medico.

Se viene rilevata una violazione relativa alla sicurezza dei dati, il medico informerà l’utente 
sulle azioni da intraprendere per assicurarsi che i dati continuino ad essere protetti.
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